Advento 5 Q-B - 1993-94

Kvina Dimanco de Advento

ENIRA ANTIFONO (Kp. Ps. 79, 2-4. 15; Cantemus Domino, 178)                (starante) 

A. Montru Vin, ho Vi, Kiu sidas super la keruboj! 

Manifestu Vian potencon kaj venu, Sinjoro, savu nin.

De la cielo turnu al ni Vian rigardon, ho Ciopova Dio,

kaj venu, Sinjoro, savu nin. 

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La graco de nia Sinjoro Jesuo Kristo, la amo de Dio Patro kaj la komuneco de la Sankta Spirito, estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, la Sinjoro venas por liberigi nin de la malbono. Al Li ni malfermu nian koron kaj ni de Li pardonpetu por rajti inde celebri ci-sanktajn misterojn.

                                                    (mallonga silento)

C. Vi, 
Kiu venas inter nin kiel Savanto, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu venas nin renovigi per Via amo, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu venas nin purigi per la fajro de la Spirito, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la ciopova Dio kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Rigardu, ho Dio, de la cielo Vian popolon kaj venu: Vi, Kiu komencis la agon de savo, gin plenumu plikreskigante en ni la kredon kaj la amon al Vi,  nia sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun la Patro, en unueco kun la Sankta Spirito en ciuj jarcentoj da jarcentoj.
A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO                                                        (sidante)

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

UNUA LEGAJO

"Mi gojas en Dio."

L. El la libro de Profeto Jesaja (61, 1-2.10-11).
La spirito de la Sinjoro estas sur mi, car Li min sanktoleis;

Li sendis min por anonci savon al malriculoj;

     por bandagi la vundojn de la koro,

     por anonci liberecon al kaptitoj kaj malliberigitoj,

     por proklami la favorjaron de la Sinjoro.

Mi gojas en Dio, mia animo jubilas pri mia Dio;

car Li vestis min per vestoj de savo;

     per mantelo de justeco Li kovris min,

kiel fiancon, kiu sin ornamas per diademo,

     kiel fiancinon, kiu metas sur sin siajn ornamajojn.

Car kiel la tero produktas siajn fruktojn

     kaj kiel gardeno germigas siajn semojn,

     tiel la Sinjoro Dio aperigos justecon kaj gloron antaù ciuj popoloj".

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO (Lk 1, 46-50.53-54; Cantemus Domino, 179)

L. Gojas mia spirito en Dio.

A. Gojas mia spirito en Dio.

L. Mia animo gloras la Sinjoron,

kaj gojas mia spirito en Dio, mia Savanto.

Car Li rigardis al mi, Lia humila servantino:

ekde nun ciuj nomos min beata.

A. Gojas mia spirito en Dio.
L. Car la Potenculo faris al mi grandajojn:

sankta estas Lia nomo.

Li estos por ciam kompatema al ciuj,

kiuj Lin servas.

A. Gojas mia spirito en Dio.

L. Li plenigis per bonajoj la malsatulojn,

sed riculojn Li forsendis malplenaj.

Li helpis Izraelon, Sian Servanton,

memorante Sian korfavoron,

kiel Li diris al niaj prapatroj,

al Abraham kaj lia idaro poreterne. 

A. Gojas mia spirito en Dio.

DUA LEGAJO.

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

L. Amen.

"Gardu vian spiriton, animon kaj korpon de ciu kulpo, atendante la alvenon de nia Sinjoro."

L. El la unua letero de la Sankta Apostolo Paùlo al la Tesalonikanoj. 

                                                                                                                (5, 16-24)

"Gefratoj, 

goju ciam, pregu sencese:

     pri cio donu dankon al la Sinjoro, 

car tia estas la volo de Dio pri vi, sekvantoj de Jesuo Kristo.

Ne malhelpu la agadon de la Sankta Spirito.

Ne malestimu la Diajn mesagojn.

Ekzamenu cion; tenu firme tion, kio estas bona.

Detenu vin de cia malbono.

Dio, Kiu donas la pacon, igu vin indaj je Li.

Li gardu vian spiriton, animon kaj korpon de ciu kulpo,

     dum vi atendas la alvenon de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

Fidela estu tiu, kiu vokis vin, kaj Li plenumos Siajn promesojn."

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (Jes. 61, 1)                                                                         (starante)
A. Haleluja, haleluja. La Spirito de la Sinjoro estas sur mi;

Li sendis min por anonci savon al la malriculoj. Haleluja.
EVANGELIO  (Inter vi estas Iu, Kiun vi ne konas)
C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Johano (1, 6-8.19.28)

A. Gloro estu al Vi, Sinjoro.

C. Aperis homo sendita de Dio; lia nomo estis Johano.

Li venis kiel atestanto, por atesti pri la Lumo,

     por ke ciuj ekkredu pere de li.

Li ne estis la lumo, sed li estis sendita por atesti pri la Lumo.

Kaj jen la atesto de Johano:

Kiam la Judaj instancoj

     sendis al Jerusalemo pastrojn kaj templo-dungitojn,

     por demandi lin: "Kiu vi estas?"

Johano deklaris senhezite: "Mi ne estas la Mesio".

Ili demandis lin: "Kiu, do? Cu vi estas Elija?"

Sed Johano diris: "Ne, mi ne estas Elija".

Ili insistis: "Cu vi estas la profeto?"

Johano respondis: "Ne."

Fine ili demandis lin: "Kiu do vi estas? 

     Car ni devas doni respondon al niaj sendintoj.

Kion vi diras pri vi mem?"

Tiam Johano diris: 

"Mi estas voco de krianto en la dezerto: 

     Ebenigu la vojon de la Sinjoro, kiel diris la profeto Jesaja."

Tiuj viroj estis senditaj de la fariseoj.

Kaj ili demandis lin plue:

"Kial do vi baptas, se vi estas nek la Savanto,

     nek Elija, nek la profeto?"

Johano respondis: 

"Mi baptas per akvo; sed inter vi estas Iu, Kiun vi ne konas.

Li venas post mi,

     sed mi ec ne estas inda malligi la lacon de liaj suoj."

Tio okazis en Betanio transe de Jordano, kie Johano baptadis.

- Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO (Cef. 3, 16-17a; Cantemus Domino, 177 (str. 2))

A. Ne timu, Ciono, ne lasu, ke falu viaj brakoj! La Sinjoro, via Dio, kiu estas ce vi estas potenca savanto: pro vi Li gojegos.

                                               (sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, dum apudigas la tago de nia savo, kune kun la Sankta Eklezio, ni aùdigu la dezirojn de ciuj homoj propetante la kompateman Dian bonecon.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Memoru, ho Patro, pri Via amo".

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

L. Por ciuj fideluloj: cele ke, per la forto de la Spirito, kiu igis Johanon atestanto de la Vero, ili povu cesigi cian dubosencan konduton kaj renkonten iri al Kristo kun koro libera kaj varma: ni pregu.

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

L. Por la popoloj, kiuj ne konas la Evangelion: cele, ke la atesto kaj la solidareco de la kristanaj komunumoj ilin pretigu por akcepti la Savanton: ni pregu.

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

L. Por ke la dezerto de la indiferentemo koncerne la kredon kaj de la kor-malmolo ekburgonu al agoj de justeco kaj de paco: ni pregu.

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

L. Por tiuj, kiuj en la vivo familia, socia kaj politika zorgas pri la necesoj de la aliaj: cele ke en niaj komunumoj kaj en la socio ili estu klara signo de Jesuo, kiu ceigas je ciu homo: ni pregu.

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

L. Por nia komunumo, kiu hodiaù kunvenis por pregi: cele ke la apudeco de la Sinjoro helpu nin venki la egoismon kaj la senfidon, cele, ke ni vivu en vero kaj en amo: ni pregu.

A. Memoru, ho Patro, pri Via amo.

                                                (aliaj intencoj)

KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Apudestu, ho Dio Ciopova, al tiuj, kiuj Vin atendas kun koro sincera; al tiu, kiu sin sentas tro malforta kaj malrica, donu la forton kaj la ricon de Via karitato, kiu neniam elcerpigos. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                       (sidante)

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                (starante)

C. Fratoj, kunvenigitaj de la Spirito mem de Kristo, ni konfesu kun koro sincera la simbolon de nia kredo.

C. MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Bonvolu akcepti niajn oferojn, ho Dio, Kiu en Via Filo al ni donis pardonon kaj pacon; zorgu por ke ne difektigu en nia komunumo plenakorda amo kaj amo frata. Per kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Tio estas inda kaj justa.

Vere estas inde kaj juste, guste kaj save,

ke ni ciam kaj cie danku al Vi, ho Dio,

kaj ke ni Vin laùdu kun gojoplena koro.

Nia elaceto estas apuda, la antikva espero plenumigis:

aperas la promesita liberigo

     kaj ekbrilas la lumo kaj la gojo de la sanktuloj.

Pro ci tiuj donacoj de graco, kune kun la angelhoroj,

     ni levas al Vi la himnon de Via gloro:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                    (oni surgenuigu)

                                  (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn.

En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras.

Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

                                                  (li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras.

Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ciufoje kiam ni mangas ci tiun Panon kaj trinkas el ci tiu Kaliko, ni anoncas Vian morton, Sinjoro, gis Vi revenos en gloro.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)
C. Memoru pri via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO 
A. La Savanto estas alvenonta en la brilo de Sia gloro: ni estu pretaj akcepti la regnon de Dio.

C. Obeante la vorton de la Savanto kaj formitaj de Lia Dia instruo, ni kuragas diri:

A. PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)
La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

(La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO (Kp. Ps. 39, 2-3; Tb 5,13; Lk 21, 28. Cantemus Domino, 173)

A. En la Sinjoro mi esperis, Li min aùskultis; jen, nia savo estas apuda. Li aùskultis mian krion, Li firmigis miajn pasojn.

ORACIO                                                                                              (starante)

C. Ni pregu:     (silenta momento)

Kune kun Vi, ho Patro, konduku al la eterna logejo Vian familion, kiu en la savofesto jam guas la gojon de Via ceesto. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Vin benu Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito. 

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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